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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON TPOUSBEEHO B MBAHME /45 i cia / MBSHMATA KACATIFAH /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / [IPOV3BEJEHO B MUAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3poGnewo &
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA M'swmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / M3[JABILEHO
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO MJANMAR

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE iw'c?A E & ﬁ EH[

Defacto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / - Astar 1/ Lining / Moaknagka / &) /
Acrap / Captuseala / nognnara 1/ Fodera 1/ Miaknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ MoacTasa 1/ Mocrasa1/ Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monuactep / 100% 100 / sis! % Monmactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / - Astar 2 / Lining 2 /

Mopknaaka 2 / 2 4kl / Actap 2 / Captuseala 2 / nognnata 2 / Fodera 2 / Migknagka 2 / Linning 2 / Astar 2 / Podstava 2 / MoacTasa 2 / NocTasa2 /
Mbbéshtjellja 2 / %74 Pamuk / %21 Poliester / %5 Elastan / 74% Cotton / 21% Polyester / 5% Elastane / 74% X/1IOMOK / 21% Monwmactep / 5%

noniectep

OnactaH | 74% 74 | S5 %5 | siwd 52 %21/ 555% makTa / 21% MonwacTep / 5% anacTaH / 74% Bumbac / 21% Poliaester / 5% Elastan / 74% Mamyk /
21% MNonwectep / 5% Enacran / 74% Baumwolle / 21% Polyester / 5% Elastan / 74% Cottone / 21% Poliestere / 5% Elastane / 74% BasosHa / 21%

5% Enacraw / 74% Algodon / 21% Poliéster / 5% Elastano / 74% Kapas / 21% Poliester / 5% Elastane / 74% Paxta / 21% Poliestr / 5% Elastan / 74%
Pamuk / 21% Poliester / 5% Elastan / 74% Pamuk / 21% Poliester / 5% Elastin / 74% Namyk / 21% Monuectep / 5% Enactas / 74% Pambuk / 21%
Poliester / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTb C U31eNMAMI BHaNOMHHOTO UBeTa / 4tidl 5l 1 g i/ ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VamuitTe ¢ nopoBHu useTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriHumit konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepute G Gojama. / Mawwire co e Gou. / Lani me ngjyra té njashme. / - Urini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh U3nENMe B BbIBEPHYTOM HaUIHAHKY BUAE. / G131 4a s Jle U ia il Jusl, / ©HIMAI il KaFbIH ChIpTbIHA WbIFAPBIN XYY Kepek. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiite Bupi6 Haeweopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Vamujre fo npouseoaor
BHaTpe koH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt ands s& jashtme. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPENYNPEXAEHVIE! flepiitTe nopanbiue oT orks. / S oe s & bl | ABAVTAHbI3! OTran anbicta cakraksia. / ATENTIE! Tineti departe de foc.

BHVUMAHVE! fla ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaiite nogani sia sorHio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YMOBOPEHE! fipwau panwe oA eatpe. / NPEAYTPEYBANE! Uysajte nosaneky o oraw. / KUJDES! Mbani larg zjarit. / - Renki iriinlerde colourmatik

deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Mcnons30BaTh WwaasiLue NOpOLIKA ANA UBETHBIX UAASTHIA. / il G sams Sl Slo o 31
iatiall 1,0,/ TyCTi KMIMAEPre apHANFaH XYMCaK Kip XyaTuIH YHTaKTe! Konaany kepex. / Utilizati detergent sigur pentru haine colorate. / Manonasatite
npenoputisa fpenapar 3a usetose. / Sie fir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

pexomerA0BaHi MMioi 3acobu A Konopis. / Utiice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang dlsyurkan untuk warna. / Ranglar
uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite /3 !

npenopasian AeTepreHT sa Gow. / Pérdorni detergientin & rekomanduar pér ngjyra. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He ocrasns
B0 BNAXHOM BUAE. / ¥ S 5 S, / [lbIMKbIN KYMiHAE KANTHIPMAHLI3. / A nu se 13sa ud. / [la He ce Chxpariaga BbB BnaxHy cbcrosue. / Nicht in feuchtem

Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatu y sBonoromy crasi. / No mantener en estado humedo.

Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apxuTe y Bnaxtom cTarby. / He uysajre 80
Bnaxwa coctojba. / Mos ruani me lagéshti. / Direkl giines Is1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs Banm ot npsimbix
CONMHENHBIX Tyeit. | 2l sualll dxti i sl Y./ Tik KyH CoynenepiHeH apbl Kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywere ¢
Cnbtesa caeTnuia AvpexTro. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare diretiamente alla luce del sole. / He cywits Geanocepearso nia
ecar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'idan -to'g'ri
quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetlosti. / He cylwTe AvpekTHO Ha CynueBoj caeTnocTu. / He CylieTe AMpeKTHO Ha
cortiesa caetnwa. / Mos hai né drién direkte {6 el / - Alkol geren temizleyiier e temizlemeyiniz/ Do not clean wih cleaners which contain
alcohol / He YMCTUTL C NOMOLLSIO “YCTALLYX PACTBOPOB C COAEPKAHMEM ANIKOTONSL. / JsaSll Lle 5 sins dikiie sy 4:ii Y. / Kypambivga ankorons 6ap
Tasanarsil saTTapmeH Tasanayra Gonmaiiasi. / A nu se curata cu solutii de curatare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln
reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4CTiTh Mytiouumit 3aco6amu, siki MicTsms crupr. / No limpie con limpiadores que
contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirti ichimliklarni o'z ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang

Ne distite sredstvima za iscenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacteuma sa uuwherse koja canpie ankoxon. / He umcrete co cpeacTsa sa
wHCTetbe Kom coppXar ankoxon. / Mos pastroni me @ alkool. /- ( I Yrikreyre e / He mapuT / 5553 /
Yrikreyre Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacysaw. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He

CHSITb CbEMHbIE aKCECCYapbl Nepe/ CTUPKONA. / Jud) Jd ¢ il ALl “lialdl e 5. / AnManbi-canmanb xapakTapbiH Xyy anibiHaa ankin Tactay kepek. /
Scoate toate accesorile detasabile inainte e spélare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehdr vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori

yang boleh dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / Ckurute
onBojUBY NpUBOP Npe nparba. / OTCTpareTe t AONONHATENHUTE AOAATOLW e Muerbe. / Pjesét shtesé té higen para larjes. / -

nemajre. / He nernajre. / Mos hekurosni. / - Yikama oncesi gikartilabili aksesuan gikartiniz. / Take off the detachable accessories before washing /

rimovibili prima del lavaggio. / Flepea npaHHsm aHiviT i / Quitese los antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori

H0201A8-(BK27, Solid)
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Importer For: KAZAKHSTAN-Defacto Retail Store Kz ; BELARUS- Ozon MYANMAR'DA URETILMISTIR / MADE IN MYANMAR /

Retail LLC ; EGYPT-KDM Trading and Agencies ; IRAQ-AK OZON TPOUSBEEHO B MBAHME /45 i cia / MBSHMATA KACATIFAH /
Genel Ticaret lthalat ve Ihracat Ltd. Sti. ; RUSSIA-Ozon Giyim RSY PRODUS IN MYANMAR / [IPOV3BEJEHO B MUAHMAP /

LLC ; MOROCCO-DEFACTO RETAIL MA; OTHER COUNTRIES- HERGESTELLT IN MYANMAR / Fatto in Myanmar / 3poGnewo &
Defacto Retail ; +)siall sSliss Jaa 553 ; BHOCUTEN JEGAKTO HA M'swmi / Fabricado en Myanmar / DIBUAT DI MYANMAR /

NIPEBHO ; umnoprep flecbakto Petai MYANMARDA QILINADI / IZRADENO U MYANMARU / M3[JABILEHO
Exporter: Defacto Perakende Tic. A.S.; iS4 sSlis aall €55 45 Jxdl Y MUJAHMAPY / NTPOU3BEEHO BO MJAHMAP / PRODHUAR NE
Ll ; AkuporepHo [pyxecTeo fle®akTo THProBus Ha ApeBHO MJANMAR

Morocco IF: 15224351 R.C.319289 TP:35776289 Importer & Agent
Details for USA: DEFACTO RETAIL DW CORPORATION, RN 163880

ATESTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE iw'c?A E & ﬁ EH[

Defacto

oBonoxku 1/ Fabrik Shell 1/ Shell mato 1/ Tkanina koljke 1/ Cxenn ®a6puy 1 | Tkaenmnat / Pélhuré 1/ %100 Poliester / 100% Polyester / 100%
Monuactep / 100% 100 / il 5% Monuactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100% noniectep / 100%

Beden Kumasi 1/ Body Fabric / HatenbHas TkaHb / il s (2 [ lkuim maTace! / Tesaturd maiou / ocHosHusT nnat / Tessuto a conchiglia 1/ Tkanuna

Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monvectep / 100% Poliester / - Astar 1/ Lining / Moaknagka / &) /
Acrap / Captuseala / nognnara 1/ Fodera 1/ Miaknaaka 1/ Linning 1/ Astar 1/ Podstava 1/ MoacTasa 1/ Mocrasa1/ Mbéshtjellja 1/ %100 Poliester /
100% Polyester / 100% Monuactep / 100% 100 / sis! % Monmactep / 100% Poliaester / 100% Monuectep / 100% Polyester / 100% Poliestere / 100%
noniectep / 100% Poliéster / 100% Poliester / 100% Poliestr / 100% Poliester / 100% Poliester / 100% Monuectep / 100% Poliester / - Astar 2 / Lining 2 /

Mopknaaka 2 / 2 4kl / Actap 2 / Captuseala 2 / nognnata 2 / Fodera 2 / Migknagka 2 / Linning 2 / Astar 2 / Podstava 2 / MoacTasa 2 / NocTasa2 /
Mbbéshtjellja 2 / %74 Pamuk / %21 Poliester / %5 Elastan / 74% Cotton / 21% Polyester / 5% Elastane / 74% X/1IOMOK / 21% Monwmactep / 5%

noniectep

OnactaH | 74% 74 | S5 %5 | siwd 52 %21/ 555% makTa / 21% MonwacTep / 5% anacTaH / 74% Bumbac / 21% Poliaester / 5% Elastan / 74% Mamyk /
21% MNonwectep / 5% Enacran / 74% Baumwolle / 21% Polyester / 5% Elastan / 74% Cottone / 21% Poliestere / 5% Elastane / 74% BasosHa / 21%

5% Enacraw / 74% Algodon / 21% Poliéster / 5% Elastano / 74% Kapas / 21% Poliester / 5% Elastane / 74% Paxta / 21% Poliestr / 5% Elastan / 74%
Pamuk / 21% Poliester / 5% Elastan / 74% Pamuk / 21% Poliester / 5% Elastin / 74% Namyk / 21% Monuectep / 5% Enactas / 74% Pambuk / 21%
Poliester / 5% Elastan / -

Ayni renklerle birlikte yikayiniz. / Wash with similar colours / CTUpaTb C U31eNMAMI BHaNOMHHOTO UBeTa / 4tidl 5l 1 g i/ ¥KCAC TYCTI BHIMMEH XYy
kepek / Se spala cu culori asemanatoare / VamuitTe ¢ nopoBHu useTose / Mit hnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Mpatu
aHanoriHumit konsopamu. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sliénim bojama. / Onepute G Gojama. / Mawwire co e Gou. / Lani me ngjyra té njashme. / - Urini ters gevirerek yikayiniz. / Wash product
inside out. / CTUpaTh U3nENMe B BbIBEPHYTOM HaUIHAHKY BUAE. / G131 4a s Jle U ia il Jusl, / ©HIMAI il KaFbIH ChIpTbIHA WbIFAPBIN XYY Kepek. |
Produsul se spala pe dos. / Waschen Sie das Produkt auf links. / Lavare il prodotto al rovescio. / Bumwiite Bupi6 Haeweopir. / Lavar el producto al revés. /
Basuh produk dari dalam ke luar. / Mahsulotni ichkaridan yuving. / Operite proizvod iznutra. / OnepuTe Npou3soa uaHyTpa. / Vamujre fo npouseoaor
BHaTpe koH Haagop. / Lani produktin nga brenda drejt ands s& jashtme. / - DIKKAT! Atesten uzak tutunuz. / WARNING! Keep away from fire. /
NPENYNPEXAEHVIE! flepiitTe nopanbiue oT orks. / S oe s & bl | ABAVTAHbI3! OTran anbicta cakraksia. / ATENTIE! Tineti departe de foc.

BHVUMAHVE! fla ce nasior orbH. / WARNUNG! Von Feuer fernhalten. / AWERTIMENTO! Stai lontano dal fuoco. / YBATA! Tpumaiite nogani sia sorHio. /
JADVERTENCIA! Mantener alejado del fuego. / AMARAN! Jauhkan dari api. / Ogohlantirish! Olovdan saglaning. / UPOZORENJE! Drzati dalje od vatre. /
YMOBOPEHE! fipwau panwe oA eatpe. / NPEAYTPEYBANE! Uysajte nosaneky o oraw. / KUJDES! Mbani larg zjarit. / - Renki iriinlerde colourmatik

deterjan kullaniniz. / Use recommended detergent for colours / Mcnons30BaTh WwaasiLue NOpOLIKA ANA UBETHBIX UAASTHIA. / il G sams Sl Slo o 31
iatiall 1,0,/ TyCTi KMIMAEPre apHANFaH XYMCaK Kip XyaTuIH YHTaKTe! Konaany kepex. / Utilizati detergent sigur pentru haine colorate. / Manonasatite
npenoputisa fpenapar 3a usetose. / Sie fir Farben. / Utilizzare il detersivo per i colori. /

pexomerA0BaHi MMioi 3acobu A Konopis. / Utiice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang dlsyurkan untuk warna. / Ranglar
uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite /3 !

npenopasian AeTepreHT sa Gow. / Pérdorni detergientin & rekomanduar pér ngjyra. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not keep in damp state / He ocrasns
B0 BNAXHOM BUAE. / ¥ S 5 S, / [lbIMKbIN KYMiHAE KANTHIPMAHLI3. / A nu se 13sa ud. / [la He ce Chxpariaga BbB BnaxHy cbcrosue. / Nicht in feuchtem

Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / He Tpumatu y sBonoromy crasi. / No mantener en estado humedo.

Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saglamang. / Ne drzati u viaznom stanju. / He apxuTe y Bnaxtom cTarby. / He uysajre 80
Bnaxwa coctojba. / Mos ruani me lagéshti. / Direkl giines Is1ginda kurutmayiniz / Do not dry with sunlight directy / CywuTs Banm ot npsimbix
CONMHENHBIX Tyeit. | 2l sualll dxti i sl Y./ Tik KyH CoynenepiHeH apbl Kypraty kepek. / A nu se usca direct in lumina soarelui. / He cywere ¢
Cnbtesa caeTnuia AvpexTro. / Nicht direkt mit Sonnenlicht trocknen. / Non asciugare diretiamente alla luce del sole. / He cywits Geanocepearso nia
ecar con la luz del sol. / Jangan keringkan dengan cahaya matahari secara langsung. / To'g'idan -to'g'ri
quyosh nurlari bilan quritmang. / Ne susite direktno na suncevoj svetlosti. / He cylwTe AvpekTHO Ha CynueBoj caeTnocTu. / He CylieTe AMpeKTHO Ha
cortiesa caetnwa. / Mos hai né drién direkte {6 el / - Alkol geren temizleyiier e temizlemeyiniz/ Do not clean wih cleaners which contain
alcohol / He YMCTUTL C NOMOLLSIO “YCTALLYX PACTBOPOB C COAEPKAHMEM ANIKOTONSL. / JsaSll Lle 5 sins dikiie sy 4:ii Y. / Kypambivga ankorons 6ap
Tasanarsil saTTapmeH Tasanayra Gonmaiiasi. / A nu se curata cu solutii de curatare pe baza de alcool. / Nicht mit alkoholhaltigen Reinigungsmitteln
reinigen. / Non pulire con detergenti che contengono alcol. / He 4CTiTh Mytiouumit 3aco6amu, siki MicTsms crupr. / No limpie con limpiadores que
contengan alcohol. / Jangan bersinkan dengan pembersih yang mengandungi alkohol. / Spirti ichimliklarni o'z ichiga olgan tozalagichlar bilan yuvmang

Ne distite sredstvima za iscenje koja sadrze alkohol. / He uucTuTe cpeacteuma sa uuwherse koja canpie ankoxon. / He umcrete co cpeacTsa sa
wHCTetbe Kom coppXar ankoxon. / Mos pastroni me @ alkool. /- ( I Yrikreyre e / He mapuT / 5553 /
Yrikreyre Gonmaiiasi / Kein Biigeln. / Non stirare. / He npacysaw. / No planchar. / Jangan Menyeterika. / Dazmollamang. / Nemojte peglati. / He

CHSITb CbEMHbIE aKCECCYapbl Nepe/ CTUPKONA. / Jud) Jd ¢ il ALl “lialdl e 5. / AnManbi-canmanb xapakTapbiH Xyy anibiHaa ankin Tactay kepek. /
Scoate toate accesorile detasabile inainte e spélare. / Nehmen Sie das abnehmbare Zubehdr vor dem Waschen ab. / Rimuovere gli accessori

yang boleh dilepaskan sebelum mencuci. / Yuvishdan oldin ajratiladigan aksessuarlarni echib oling. / Skinite odvojivi pribor prije pranja. / Ckurute
onBojUBY NpUBOP Npe nparba. / OTCTpareTe t AONONHATENHUTE AOAATOLW e Muerbe. / Pjesét shtesé té higen para larjes. / -

nemajre. / He nernajre. / Mos hekurosni. / - Yikama oncesi gikartilabili aksesuan gikartiniz. / Take off the detachable accessories before washing /

rimovibili prima del lavaggio. / Flepea npaHHsm aHiviT i / Quitese los antes de lavarlos. / Tanggalkan aksesori
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